
 Up in the air (এখন ো অন নিত): The plan for this project is still up in the air. 

 Make ends meet (ককো রকনে চলোর েনতো আয় করো): As a security guard he could 

barely make ends meet. 

 Down to earth(নরয়োনলনিক নচন্তো বো বযনি):  

 Bridge the gap (দূরত্ব ক োছোন ো): you can't bridge the gap between the rich and 

the poor. 

 your money's worth/good value for your money (খরচ  ো কষ্ট অ ুযোয়়ী ফল পোওয়ো):  

 Hang up (on someone) (কফো  ককনে কেওয়ো): he hung up on me before I could 

finish the sentence. 

 Look the other way ( ো কেখোর ভো  করো/কচোখ নফনরনয় ক ওয়ো): you can't look the other 

way and pretend not to see this happening. 

 Look up to someone (কোউনক সম্মোন র কচোনখ বো আের্শ নিসোনব কেখো): he looks up to his 

father. 

 Pull your weight (ঠিকেনতো কোজ করো বো েোনয়ত্ব পোল  করো): if you don't pull your weight, 

you are out of this job. 

 Think twice (নকছু করোর আন  ভোনলোভোনব ভোবো): you should think twice before doing 

such a foolish thing. 

 Know someone/something inside out (ককো  নকছু বো কোনরো নবষনয় আনেযোপোন্ত জো ো থোকো): I 

know this place inside out. 

 Cover your tracks (ন নজর খোরোপ কোনজর আলোেত ক োপ  করো): the criminal did 

everything to cover his tracks.  

 Go out of your way (সবশোত্মক কচষ্টো করো): the company goes out of its way to 

ensure customer satisfactions. 

 Think better of (doing) something (ককো  নকছু  ো করোর নসদ্ধোন্ত ক ওয়ো): she was about 

to tell him the secret, then thought the better of it. 

 At the top of your voice ( লো কছন়ে উচ্চস্বনর): she was screaming at the top of 

her voice. 



 Make a fool of yourself (নবব্রতকর ভোনব কবোকোর েত আচরণ করো): he made a fool of 

himself in front of others. 

 Poke your nose into something ( োক  লোন ো): don’t poke your nose into 

others’ affairs. 

 Clean up your act (খোরোপ কোজ কছন়ে কেয়ো/ন নজর কোযশকলোপ ঠিক করো): you have to clean 

up your act if you don't want to end up in jail. 

 Mend your ways (ন নজর কোযশকলোপ ঠিক করো): if he doesn't mend his ways, she is 

going to break up with him. 

 Clear the way for something (ককো  নকছু ঘেোর পথ সিজ কনর কেওয়ো): the new law 

clears the way for permanent residence. 

 Do the trick (করনত বো সেোধো  করনত সক্ষে িনব): the pain is gone. The medicine has 

done the trick. 


